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AMANDMANI
Odbor za zapošljavanje i socijalna pitanja podnosi Odboru za vanjske poslove i Odboru za međunarodnu trgovinu, kao nadležnim odborima, sljedeće:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Pozivanje 18.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	






	–	uzimajući u obzir Odluku br. 1/2023 Posebnog odbora za koordinaciju socijalne sigurnosti osnovanog člankom 8. stavkom 1. točkom (p) Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane, od 10. ožujka 2023. u pogledu uporabe elektroničke razmjene informacija o socijalnoj sigurnosti za prijenos podataka između ustanova ili tijela za vezu1a,
________________
1a SL L 91, 30.6.2021., str. 89., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/698/oj.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Pozivanje 18.b (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir Odluku br. 2/2023 Posebnog odbora za koordinaciju socijalne sigurnosti osnovanog člankom 8. stavkom 1. točkom (p) Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge strane, od 28. lipnja 2023. u pogledu određivanja financijske institucije čija referentna kamatna stopa služi za određivanje kamatne stope na zakašnjela plaćanja i čiji referentni tečaj služi za određivanje tečaja za konverziju valuta te u pogledu datuma koji se uzima u obzir za određivanje tečaja za konverziju valuta1a,
__________________
1a SL L 179, 14.7.2023., str. 147., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1460/oj.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Pozivanje 20.a (novo)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	–	uzimajući u obzir zaključni dokument sastanku na vrhu EU-a i Ujedinjene Kraljevine od 19. svibnja 2025. naslovljen „Obnovljeni program za suradnju Europske unije i Ujedinjene Kraljevine – zajednički dogovor”,


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava A</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	A.	budući da se EU i Ujedinjena Kraljevina, koje dijele kontinent i vrijednosti, suočavaju s ozbiljnom nestabilnom globalnom sigurnosnom situacijom obilježenom sve većim geopolitičkim napetostima; budući da su pokazali političku odlučnost da surađuju i da i dalje budu snažni partneri u rješavanju globalnih izazova i sigurnosnih prijetnji, što je najvidljivije u potpori koju pružaju Ukrajini u obrani od ruske agresije;
	A.	budući da se EU i Ujedinjena Kraljevina, koje dijele kontinent i vrijednosti, suočavaju s ozbiljnom nestabilnom globalnom sigurnosnom situacijom obilježenom sve većim geopolitičkim napetostima; budući da su pokazali političku odlučnost da surađuju i da i dalje budu snažni partneri u rješavanju globalnih izazova i sigurnosnih prijetnji, što je najvidljivije u potpori koju pružaju Ukrajini u obrani od ruske agresije; budući da je bliža suradnja EU-a i Ujedinjene Kraljevine na temelju predvidljivosti i strukture koju pruža Sporazum o trgovini i suradnji važnija nego ikad za zaštitu zajedničkih interesa i jačanje otpornosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava J</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	J. 	budući da se očekuje da će prvi sastanak na vrhu EU-a i Ujedinjene Kraljevine, zakazan za 19. svibnja 2025., potaknuti razmatranje mogućnosti za produbljivanje partnerstva EU-a i Ujedinjene Kraljevine na uzajamno koristan način, pri čemu će se području sigurnosti i obrane vjerojatno posvetiti najviše pozornosti;
	Briše se.


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava K</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	K.	budući da od transparentnosti u međunarodnoj trgovini i ulaganjima imaju korist svi dionici i sve strane; budući da je dobrodošlo predvidljivo komercijalno okružje kojim se potiču trgovina i ulaganja između EU-a i Ujedinjene Kraljevine;
	K.	budući da od transparentnosti u međunarodnoj trgovini i ulaganjima imaju korist svi dionici i sve strane; budući da je predvidljivo komercijalno okružje kojim se potiču trgovina i ulaganja između EU-a i Ujedinjene Kraljevine i koje vodi do rasta i zapošljavanja ključno;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava N</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	N.	budući da Ujedinjena Kraljevina primjenjuje svoj sustav sponzorstva za radne vize na pružatelje usluga iz EU-a te da zbog toga britanski poslodavac koji želi zaposliti radnika iz EU-a mora dobiti dozvolu Ministarstva unutarnjih poslova Ujedinjene Kraljevine te mu zatim dodijeliti potvrdu o sponzorstvu i platiti naknade kako bi taj radnik mogao podnijeti zahtjev za vizu (uz dodatne naknade);
	N.	budući da Ujedinjena Kraljevina primjenjuje svoj sustav sponzorstva za radne vize na pružatelje usluga iz EU-a te da zbog toga britanski poslodavac koji želi zaposliti radnika iz EU-a mora dobiti dozvolu Ministarstva unutarnjih poslova Ujedinjene Kraljevine te mu zatim dodijeliti potvrdu o sponzorstvu i platiti naknade kako bi taj radnik mogao podnijeti zahtjev za vizu (uz dodatne naknade za radnika);


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Ra (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Ra.	budući da se Sporazumom o trgovini i suradnji predviđa koordinacija sustava socijalne sigurnosti kako bi se zaštitila prava na socijalnu sigurnost osoba koje se kreću između EU-a i Ujedinjene Kraljevine nakon 1. siječnja 2021.; budući da se njime također osiguravaju čvrsti temelji za jednake uvjete kako bi se zajamčilo pošteno tržišno natjecanje održavanjem visoke razine zaštite u nizu područja, uključujući socijalna i radnička prava, uz obvezujuće mehanizme provedbe i rješavanja sporova u svrhu osiguravanja usklađenosti;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Rb (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Rb.	budući da su temeljna prava na organiziranje, kolektivno pregovaranje i kolektivno djelovanje sadržana u međunarodnom pravu te su ključna za osiguravanje održivog razvoja i jednakih uvjeta, kako je utvrđeno u Sporazumu o trgovini i suradnji;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Rc (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Rc.	budući da je 29. lipnja 2023. Zakon o zadržanom pravu EU-a (opoziv i reforma) dobio kraljevski pristanak; budući da se tim zakonom do kraja 2023. opozivaju određeni zadržani propisi EU-a i uklanja poseban status cjelokupnog zadržanog prava EU-a u pravnom poretku Ujedinjene Kraljevine. budući da su tim aktom tijelima Ujedinjene Kraljevine delegirane znatne ovlasti za opoziv ili izmjenu zadržanog prava EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava Rd (nova)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	Rd.	budući da u EU-u sloboda kretanja radnika predstavlja temeljno pravo; budući da EU i Ujedinjena Kraljevina imaju dugu tradiciju u području mobilnosti radnika i strukovnog obrazovanja i osposobljavanja studenata; budući da je Erasmus+ dugo bio važan instrument u tom pogledu; budući da je sporazum između EU-a i Ujedinjene Kraljevine o radu na pridruživanju Ujedinjene Kraljevine programu Erasmus+ u cilju proširenja obrazovnih, profesionalnih i kulturnih mogućnosti za mlade dobrodošao; budući da bi poboljšanje mobilnosti radnika između EU-a i Ujedinjene Kraljevine moglo doprinijeti rješavanju problema manjka radne snage; budući da postoji potreba za sveobuhvatnim sporazumom o mobilnosti između EU-a i Ujedinjene Kraljevine kojim se osigurava zaštita prava radnika i prekogranično kretanje radnika;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 7.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	7.	ističe posebnu situaciju u kojoj se nalazi Sjeverna Irska zbog njezina jedinstvenog položaja koji joj omogućuje pristup unutarnjim tržištima EU-a i Ujedinjene Kraljevine, što je rezultat Protokola o Irskoj / Sjevernoj Irskoj, koji je sklopljen kako bi se zaštitio Sporazum na Veliki petak unatoč povlačenju Ujedinjene Kraljevine iz EU-a; poziva na potpunu, pravodobnu i vjernu provedbu svih elemenata Windsorskog okvira kako bi se osigurale trajne koristi, sigurnost i predvidljivost za poduzeća i ljude u Sjevernoj Irskoj, zaštitilo gospodarstvo cijelog otoka, zaštitio Sporazum na Veliki petak u svim njegovim dimenzijama i osigurala neometana trgovina i suradnja te zaštitio integritet jedinstvenog tržišta i carinske unije; podsjeća da je EU brzo reagirao kako bi proveo Windsorski okvir i da sada očekuje od Ujedinjene Kraljevine da brzo, u potpunosti i dosljedno provede i svoj dio;
	7.	ističe posebnu situaciju u kojoj se nalazi Sjeverna Irska zbog njezina jedinstvenog položaja koji joj omogućuje pristup unutarnjim tržištima EU-a i Ujedinjene Kraljevine, što je rezultat Protokola o Irskoj / Sjevernoj Irskoj, koji je sklopljen kako bi se zaštitio Sporazum na Veliki petak unatoč povlačenju Ujedinjene Kraljevine iz EU-a; poziva na potpunu, pravodobnu i vjernu provedbu svih elemenata Windsorskog okvira, uz zadržavanje obveza iz njegova članka 2. u pogledu smanjenja prava, zaštitnih mjera i odredbi o jednakosti, kako bi se osigurale trajne koristi, sigurnost i predvidljivost za poduzeća i ljude u Sjevernoj Irskoj, zaštitilo gospodarstvo cijelog otoka, zaštitio Sporazum na Veliki petak u svim njegovim dimenzijama i osigurala neometana trgovina i suradnja te zaštitio integritet jedinstvenog tržišta i carinske unije; podsjeća da je EU brzo reagirao kako bi proveo Windsorski okvir i da sada očekuje od Ujedinjene Kraljevine da brzo, u potpunosti i dosljedno provede i svoj dio;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 7.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	7.a	naglašava da je važno pojedincima koji borave u Sjevernoj Irskoj i Irskoj zajamčiti da nema prepreka ili ograničenja u pogledu mogućnosti da traže posao i zapošljavaju se preko granice, u skladu s načelima Sporazuma na Veliki petak; naglašava da je u tom kontekstu važno zaštiti prekogranične radnike, uključujući njihova socijalna i radnička prava;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 13.</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	13.	pozdravlja sudjelovanje civilnog društva u provedbi Sporazuma o trgovini i suradnji; ističe uravnoteženu zastupljenost u unutarnjoj savjetodavnoj skupini EU-a i njezine vrijedne preporuke; poziva Vijeće za partnerstvo da nastavi razmatrati različita stajališta civilnog društva;
	13.	pozdravlja sudjelovanje civilnog društva u provedbi Sporazuma o trgovini i suradnji; uključujući organizacije poslodavaca, sindikate i nevladine organizacije; ističe uravnoteženu zastupljenost u unutarnjoj savjetodavnoj skupini EU-a i njezine vrijedne preporuke; u tom pogledu naglašava važnost Foruma civilnog društva; poziva Vijeće za partnerstvo da nastavi razmatrati različita stajališta civilnog društva;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 20.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.a	pozdravlja obvezu preuzetu na sastanku na vrhu EU-a i Ujedinjene Kraljevine održanom 19. svibnja 2025. sadržanu u zajedničkom dogovoru Komisije i Ujedinjene Kraljevine o obnovljenom programu za suradnju EU-a i Ujedinjene Kraljevine, o pokretanju strukturiranih dijaloga o ulasku i privremenom boravku fizičkih osoba u poslovne svrhe i međusobnom priznavanju stručnih kvalifikacija u skladu sa Sporazumom o trgovini i suradnji; ističe trajne prepreke s kojima se suočavaju državljani EU-a i Ujedinjene Kraljevine u pristupu reguliranim strukama; naglašava potrebu za jasnim i racionaliziranim postupcima priznavanja kvalifikacija te za uključivanjem stručnih i nadležnih tijela na objema stranama; napominje da je dosad primljena samo jedna preporuka za mogući sporazum o uzajamnom priznavanju u okviru Sporazuma o trgovini i suradnji, posebno u vezi sa strukom arhitekta; poziva Komisiju i Ujedinjenu Kraljevinu da ubrzaju primjenu članka 158. Sporazuma o trgovini i suradnji te da daju prednost dodatnim sektorima poput zdravstvenog, strojarskog i pravnog te sektoru financijskih usluga;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 20.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.b	pozdravlja deklaraciju namjere nakon sastanka na vrhu EU-a i Ujedinjene Kraljevine da se radi na uravnoteženom programu stjecanja iskustva za mlade kako bi se mladima iz EU-a i Ujedinjene Kraljevine olakšalo sudjelovanje u različitim aktivnostima kao što su rad, studiranje, obavljanje poslova au pair, volontiranje ili jednostavno putovanje tijekom ograničenog vremenskog razdoblja; poziva obje strane da brzo i ambiciozno osmisle i provedu taj dogovor, osiguravajući pritom recipročni pristup, pravnu jasnoću te primjerenu socijalnu zaštitu za sudionike; naglašava da je potrebno osigurati, prema potrebi, pristojne plaće i radne uvjete za sudionike bilo kojeg budućeg programa stjecanja iskustva za mlade; 


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 20.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	20.c 	također pozdravlja deklaraciju namjere sa sastanka na vrhu EU-a i Ujedinjene Kraljevine o pridruživanju Ujedinjene Kraljevine programu EU-a Erasmus+; poziva Komisiju i Ujedinjenu Kraljevinu da u tom pogledu ubrzaju pregovore;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.a	podsjeća da se Sporazumom o trgovini i suradnji zahtijeva da se gospodarsko partnerstvo između dviju strana temelji na jednakim uvjetima za otvoreno i pošteno tržišno natjecanje te da se trgovina i ulaganja odvijaju na način kojim se potiče održivi razvoj, uključujući gospodarski i socijalni razvoj te zaštitu okoliša; podsjeća da je zaštita prava radnika u tom kontekstu ključna kako je utvrđeno, među ostalim, u člancima 355., 386., 387., 399. i 524. Sporazuma o trgovini i suradnji; napominje da su se u skladu s člankom 355. obje strane obvezale da će zadržati i poboljšati svoje standarde u područjima obuhvaćenima glavom XI.;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.b	pozdravlja prijedloge iznesene u Prijedlogu zakona vlade Ujedinjene Kraljevine o pravima iz radnog odnosa za proširenje prava na kolektivno pregovaranje, osiguravanje zajamčenog radnog vremena za radnike i stavljanje izvan snage Zakona o štrajku (minimalne razine usluge); u tom pogledu pozdravlja Zakon o pravima zapošljavanja na „dobrim radnim mjestima”, koji je uvela decentralizirana uprava Sjeverne Irske u Belfastu, kojim se u potpunosti poštuju standardi EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.c	napominje da su, kad je riječ o Zakonu Ujedinjene Kraljevine o zadržanom pravu EU-a (opoziv i reforma) iz 2023., u svojem službenom odgovoru Komisiji i na nizu tehničkih sastanaka vlasti Ujedinjene Kraljevine obavijestile Komisiju da cilj akta nije snižavanje razine zaštite u, među ostalim, području rada u okviru Sporazuma o trgovini i suradnji; međutim, poziva Komisiju da izbliza nadzire zakon kako bi se osigurala usklađenost s obzirom na širok raspon ovlasti dodijeljenih tijelima Ujedinjene Kraljevine za izmjenu zadržanog prava EU-a i ulogu njezinih sudova u tumačenju zadržanog zakonodavstva EU-a;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.d (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.d	napominje da je u listopadu 2024. vlada Ujedinjene Kraljevine najavila da namjerava osnovati novu agenciju za pravedan rad u okviru Ministarstva poduzetništva i trgovine koja bi zamijenila postojeća državna provedbena tijela za zaštitu radnika;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.e (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.e	poziva Komisiju i Parlamentarnu skupštinu za partnerstvo da pomno prate nenazadovanje radnih standarda i druge napretke u pravima radnika u Ujedinjenoj Kraljevini te da zajedno s vladom Ujedinjene Kraljevine nastave ulagati napore kako bi se osigurala potpuna usklađenost sa Sporazumom o trgovini i suradnji; poziva Komisiju da iskoristi sva raspoloživa sredstva kako bi riješila sva pitanja koja bi mogla iziskivati primjenu glave XI. poglavlja 6. Sporazuma o trgovini i suradnji, među ostalim putem dijaloga u okviru Parlamentarne skupštine za partnerstvo i posebnih odbora, savjetovanja s unutarnjom savjetodavnom skupinom EU-a i, prema potrebi, mehanizama za rješavanje sporova predviđenih člankom 389.;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.f (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.f	poziva EU i Ujedinjenu Kraljevinu da istraže načine za daljnju suradnju i razmjenu najboljih praksi u području zapošljavanja i socijalne zaštite; prepoznaje potencijal uzajamne suradnje za poboljšanje provedbe i primjene politika zapošljavanja, osiguravajući pošteno tržišno natjecanje, održivi rast za poduzeća i pravedne radne uvjete za radnike i u EU-u i u Ujedinjenoj Kraljevini; podsjeća da socijalni partneri imaju istinsku ulogu i u praćenju i u provedbi Sporazuma o trgovini i suradnji, među ostalim ovlašću za podnošenje službenih pritužbi;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 21.g (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	21.g	pozdravlja politički dogovor postignut u lipnju 2025. između EU-a i Ujedinjene Kraljevine o ključnim aspektima budućeg sporazuma između EU-a i Ujedinjene Kraljevine o Gibraltaru s ciljem uklanjanja svih fizičkih prepreka, kontrole i provjera osoba i robe između Španjolske i Gibraltara, uz istodobno očuvanje schengenskog područja, unutarnjeg tržišta EU-a i carinske unije; posebno pozdravlja namjeru da se osiguraju jednaki uvjeti u području rada;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 22.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	22.a	pozdravlja trenutnu suradnju između EU-a i Ujedinjene Kraljevine u sklopu Međunarodne organizacije rada, posebno na razvoju novog instrumenta za reguliranje rada putem platformi;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 29.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	29.a	podsjeća na važnost održavanja visokih ekoloških i radnih standarda u energetskim projektima; ističe potrebu za regulatornom suradnjom kako bi se osiguralo da se energetskim inicijativama promiče uzlazna konvergencija prava radnika, zdravlja i sigurnosti te zaštite okoliša;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 32.a (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	32.a	pozdravlja procjenu Komisije da je suradnja EU-a i Ujedinjene Kraljevine u području koordinacije socijalne sigurnosti bila konstruktivna, da 2023. i 2024. nisu utvrđeni bilo kakvi sistemski ili strukturni problemi pri čemu su se obje strane obvezale na rješavanje svih pitanja koja bi se mogla pojaviti u provedbi Protokola o koordinaciji socijalne sigurnosti uz Sporazum o trgovini i suradnji („Protokol”); napominje da je Posebni odbor za koordinaciju socijalne sigurnosti donio dvije odluke o upućenim radnicima i samozaposlenim osobama kojima se razjašnjavaju određeni financijski aspekti; naglašava važnost dinamičnog protokola koji je usklađen s odredbi o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti; poziva na trajne napore za pojednostavljivanje postupaka, jamčenje dosljednosti interpretacija u svim državama članicama i Ujedinjenoj Kraljevini te za proširen pristup socijalnoj sigurnosti za građane poboljšavanjem smjernica, digitalnih alata i administrativnom suradnjom;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog odluke</DocAmend>
<Article>Stavak 32.b (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	32.b	prima na znanje da je Posebni odbor za koordinaciju socijalne sigurnosti proveo tehničke radnje za teme kao što su izmjene strukturiranih elektroničkih dokumenata i prenosivih dokumenata, postupaka za povrat troškova davanja za bolesti i prenošenje relevantnih odluka Administrativne komisije EU-a za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti; poziva Odbor da pojača napore i ostvari konkretni napredak u poboljšanju postupaka, osiguravanju ujednačenijeg tumačenja u svim državama članicama i Ujedinjenoj Kraljevini te poboljšanju koordinacije prava mobilnih i prekograničnih radnika na socijalnu sigurnost;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 32.c (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	32.c	naglašava važnost osiguravanja pristojnih, pravednih i sigurnih radnih uvjeta za sezonske radnike, posebno u ključnim sektorima kao što su poljoprivreda, turizam i građevinarstvo; poziva Komisiju da u kontekstu provedbe Sporazuma o trgovini i suradnji između EU-a i Ujedinjene Kraljevine promiče uspostavu posebnog mehanizma za mobilnost sezonskih radnika, uključujući zajedničke standarde o trajanju zaposlenja, pristupu socijalnoj sigurnosti i zaštiti od iskorištavanja, uz zaštitne mjere usporedive s onima utvrđenima u Direktivi 2014/36/EU1a;
_______________
1a Direktiva (EU) 2021/1883 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014. o uvjetima za ulazak i boravak državljana trećih zemalja u svrhu zapošljavanja visokokvalificiranih radnika te stavljanju izvan snage Direktive Vijeća 2009/50/EZ (SL L 94, 28.10.2021., str. 375., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/oj).



</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 32.d (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	32.d	poziva Komisiju da procijeni izvedivost uspostave jedinstvene kontaktne točke EU-a i Ujedinjene Kraljevine za prijavljivanje kršenja prava radnika, prepreka pristupu socijalnim naknadama ili pitanja povezanih s priznavanjem prekograničnih ugovora o radu;


</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog rezolucije</DocAmend>
<Article>Stavak 32.e (novi)</Article>
	

	Prijedlog rezolucije
	Izmjena

	
	32.e	prima na znanje važnost i vrijednost socijalnog modela EU-a i poziva vladu Ujedinjene Kraljevine da klauzulu o nesmanjivanju razine zaštite proširi na cjelokupnu socijalnu pravnu stečevinu EU-a;


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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